
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 19ης ∆εκεµβρίου 2003
σχετικά µε σύναψη συµφωνίας υπό µορφή ανταλλαγής επιστολών σχετικά µε την προσωρινή εφαρµογή
των εµπορικών και των συναφών µε το εµπόριο διατάξεων της ευρωµεσογειακής συµφωνίας σύνδεσης
µεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών µελών τους, αφενός, και της Αραβικής ∆ηµοκρα-

τίας της Αιγύπτου, αφετέρου

(2003/913/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 133, σε συνδυασµό µε το άρθρο 300 παράγραφος 2
πρώτο εδάφιο πρώτη φράση,

την πρόταση της Επιτροπής,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Έως ότου τεθεί σε ισχύ η ευρωµεσογειακή συµφωνία
σύνδεσης µεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των
κρατών µελών τους, αφενός, και της Αραβικής ∆ηµοκρατίας
της Αιγύπτου, αφετέρου, που υπογράφηκε στις 25 Ιουνίου
2001, η Κοινότητα και η Αίγυπτος ανέλαβαν να καθορίσουν
τις διαδικασίες για την προσωρινή εφαρµογή των εµπορικών
και των συναφών µε το εµπόριο διατάξεών της.

(2) Οι εµπορικές και οι συναφείς µε το εµπόριο διατάξεις που
εφαρµόζονται προσωρινά θα αντικαταστήσουν τις διατάξεις
της συµφωνίας συνεργασίας που υπεγράφη µεταξύ της
Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας και της Αραβικής
∆ηµοκρατίας της Αιγύπτου στις 18 Ιανουαρίου 1977 (1) και
της συµφωνίας µεταξύ των κρατών µελών της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας Άνθρακα και Χάλυβα και της Αραβικής ∆ηµο-
κρατίας της Αιγύπτου που υπεγράφη στις Βρυξέλλες στις
18 Ιανουαρίου 1977 (2).

(3) Τα απαιτούµενα µέτρα για την εφαρµογή της παρούσας από-
φασης θεσπίζονται σύµφωνα µε την απόφαση 1999/468/ΕΚ
του Συµβουλίου, της 28ης Ιουνίου 1999, για τον καθορι-
σµό των όρων άσκησης των εκτελεστικών αρµοδιοτήτων που
ανατίθενται στην Επιτροπή (3).

(4) Πρέπει, συνεπώς, να εγκριθεί η συµφωνία υπό µορφή ανταλ-
λαγής επιστολών,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Εγκρίνεται εξ ονόµατος της Κοινότητας η συµφωνία υπό µορφή
ανταλλαγής επιστολών σχετικά µε την προσωρινή εφαρµογή των
εµπορικών και των συναφών µε το εµπόριο διατάξεων της ευρωµε-
σογειακής συµφωνίας σύνδεσης µεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτή-
των και των κρατών µελών τους, αφενός, και της Αραβικής ∆ηµο-
κρατίας της Αιγύπτου, αφετέρου.

Το κείµενο της συµφωνίας υπό µορφή ανταλλαγής επιστολών επι-
συνάπτεται στην παρούσα απόφαση.

Άρθρο 2

Τα απαιτούµενα µέτρα για την εφαρµογή της συµφωνίας σύνδεσης
υπό µορφή ανταλλαγής επιστολών, συµπεριλαµβανοµένων των
δηλώσεων, των πρωτοκόλλων, των παραρτηµάτων και της ανταλ-
λαγής επιστολών που προσαρτώνται στη συµφωνία σύνδεσης θεσπί-
ζονται σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 3.

Άρθρο 3

1. Η Επιτροπή επικουρείται από επιτροπή διαχείρισης των ορι-
ζόντιων ζητηµάτων σχετικά µε τις συναλλαγές τροποποιηµένων
γεωργικών προϊόντων εκτός παραρτήµατος Ι, η οποία έχει συσταθεί
µε το άρθρο 16 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 3448/1993 (4), από
την επιτροπή διαχείρισης της ζάχαρης που έχει συσταθεί µε το
άρθρο 42 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1260/2001 (5), όπως τροπο-
ποιήθηκε µε ή, όταν είναι σκόπιµο, από τις επιτροπές που έχουν
συσταθεί από τις αντίστοιχες διατάξεις άλλων κανονισµών για την
κοινή οργάνωση των αγορών ή από την επιτροπή τελωνειακού
κώδικα που έχει συσταθεί από το άρθρο 248α του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 (6).

2. Σε περίπτωση που γίνεται αναφορά στην παρούσα παράγ-
ραφο, εφαρµόζονται τα άρθρα 4 και 7 της απόφασης 1999/468/
ΕΚ.

Η προβλεπόµενη στο άρθρο 4 παράγραφος 3 της απόφασης 1999/
468/ΕΚ περίοδος είναι ένας µήνας.

3. Η επιτροπή θεσπίζει τον εσωτερικό της κανονισµό.

Άρθρο 4

Ο πρόεδρος του Συµβουλίου εξουσιοδοτείται να ορίσει το (τα)
πρόσωπο(-α) που είναι αρµόδιο(-α) να υπογράψει(-ουν) την πα-
ρούσα συµφωνία υπό µορφή ανταλλαγής επιστολών, δεσµεύοντας
την Κοινότητα κατά την περίοδο προσωρινής εφαρµογής.
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(1) ΕΕ L 266 της 27.9.1978, σ. 2.
(2) ΕΕ L 316 της 12.12.1979, σ. 2.
(3) ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23.

(4) ΕΕ L 318 της 20.12.1993, σ. 18· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2580/2000 (ΕΕ L 298 της
25.11.2000, σ. 5).

(5) ΕΕ L 178 της 30.6.2001, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε από
τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 680/2002 της Επιτροπής (ΕΕ L 104 της
20.4.2002, σ. 26).

(6) ΕΕ L 302 της 19.10.1992, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2700/2000 (ΕΕ L 311 της
12.12.2000, σ. 17).



Άρθρο 5

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 19 ∆εκεµβρίου 2003.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

G. ALEMANNO
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